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Jon 3
leta aniwai rabuiteganama ya
girumina

1 Taugu Jon, ekalesia adi badama uma
letanama ya girugirumina tam turaguma Gaiyas
garome. Taugu riukaua yawai nuapagoemna.

2 Tura kaukauiguma, taugu aubaimma ya
moimoiragina da tam tubugimma verenama be
yawayawasaninama sibo ya kenana aruimma

maika.
3Be da banagama gesaudima garogue a tava be

al variguna da tam Bada kuya katai kaue be na
riukauama ruvane nama kwawai patutu kauana.
Be am yawasanae ragan matabuna riukaua ru-
vane nama kwa miamiana, vutuna aubainama
taugu yawai nuavere kauana.

4 Taugu nam aba tenaga tokare ei nuaveregu,
be degoda yau sedama Bada na riukauama ru-

vane nama ta miana, inam vutuna taugu yawai
nuavereena.

Gaiyas noya verenama ya voivoiena

5 Gaiyas turaguma, tam noya verenama kwa
voivoiena da banagama gesaudima aubaidima,
avedi da inam banegedima nam ku kataiedina, be
yagoro da kuya sagudina.

6 Inam banegidima taudi tam am wainua-
pagoe, yaba matabuna kuya voivoiedina ekalesia
matedie a giuedina. Verenama da tam inam
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banegidima adi vagaie sibo kuya sagudina, nema
Mamaitua e goegoena nama.

7 Baninama taudi Yesu isanama aubainama
ta vagavagai nagona, be adi vagaie nam tima
goegoena da sagu banaga nam waisumegidima
garodie ta pago.

8 Vutuna sabine tauda inam nama banegidima
sibo da vadae téi aninedi be té sagusagud-

ina. Inam kauidie tauda taudi mate riukaua
aubainama ta noya tenagana.

9 Taugu leta é girumina Mamaitua na damma
garodie, be Diotrepas tauname ya kawa sage be
waibada ya goefoena aubainama, nam i anine-
maina.

10 Be taugu garomie ya tavana raganine, tauna
nema ewai karakarakutu bakemaina, tokare
patare ya giue be ta kataie da tauna nema maika
kitana. Be nam inam yabediga ima voivoiedina,
be mate tauna tauwai sumaga vagavagaidima
nam sagudima ima goegoena. Be mate Kuris-
ten gesaudima aitauga waisagu ta goegoena, e
riutuagaiedi be ekalesia nopone be e boruboru
dobigedina.

11 Be tam turaguma Gaiyas inam nama
yawasanidima gewegewedima nam kwai
tupotupoganedi, ibewa da yawasana veredima
vutudi kwai tupotupoganedina. Aitau da vere e
voivoiedina, tauna Mamaitua garonama. Be aitau
da gewagewa e voivoiedina, tauna Mamaitua
nam i kataiena.

12 Be Demetrias tauna na yawasanae Bada na

riukauama ruvane e miamiana. Be inam vu-
tuna ewai magatarana da tauna banaga vere-
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nama. Be yodi banaga matabuna tauna isanama
ta kawakawa sagena, be taugu mate tauna ya
kawakawa sagena. Be tam kuya kataiena da
taugu aba ya giugiuena inam riukaua.

13 Yaba toitoi sibo garome & giuedina, be taugu
nam ama goegoe da uma yabedima letae ya
giuedi.

14 Be nuaguma e riuriuna da banigomiguma
tokare ya verau be uma yabedima ya giuedina.

15 Suba garome naumeki da e kenana. Be da
banagama uma garogue tawai kaiwemna. Be
taugu Jon mate, da banagama inam garome kwa
riuedina matabudi yawai kaiwedina.
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